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Hola de nuevo, Banjo.
Has engordado un poco, ¿no? Sobre todo en la cintura. Es una pena que 
estés en tan mala forma, porque Gruntilda ha vuelto y seguramente no trama 
nada bueno (creo yo). Por desgracia, el Señor de los Juegos , o S.J., como lo 
llaman sus amigos (y el resto de la gente) , ha dejado a Kazooie sin todos sus 
movimientos. Las buenas noticias son que, para enfrentarse a los desafíos, 
cuenta con la herramienta más sofisticada y poderosa jamás inventada: una 
llave inglesa. Esta llave inglesa puede usarse para construir vehículos, atacar 
a los enemigos, levantar objetos pesados y activar diversas opciones que hay 
por el mundo.

Parece que S.J. está hasta los transistores de las eternas peleas con tu 
huesuda némesis, y como es muy caprichoso, que es otra manera de decir... 
algo... se ha involucrado para poner fin a la contienda con una serie de juegos 
súper locos. ¿El premio para el ganador? ¡Nada más y nada menos que la 
mismísima Montaña Espiral! Mumbo es ahora propietario de Mumbo Motor, 
y allí podrás construir vehículos y enfrentarte a tu destino. ¡Prepárate, Banjo! 
¡Que gane el mejor, ya sea un oso-breegull o una bruja que rima!

 ADVERTENCIA: antes de jugar a este juego, lea el Manual de instrucciones de la 
Xbox 360® así como el manual de cualquier periférico para obtener información sobre 
salud y seguridad. Guarde todos los manuales por si los necesita posteriormente. Para 
obtener un manual de nuevo, visite www.xbox.com/support o llame al servicio de 
atención al cliente de Xbox.

Información importante sobre la salud y la seguridad en los videojuegos 
Ataques epilépticos fotosensibles
Un porcentaje escaso de personas pueden sufrir un ataque epiléptico fotosensible 
cuando se exponen a ciertas imágenes visuales, entre las que se incluyen los patrones 
y las luces parpadeantes que aparecen en los videojuegos. Incluso las personas que no 
tengan un historial de este tipo de ataques o de epilepsia pueden ser propensas a estos 
“ataques epilépticos fotosensibles” cuando fijan la vista en un videojuego. 
Estos ataques presentan varios síntomas: mareos, visión alterada, tics nerviosos en la 
cara o en los ojos, temblores de brazos o piernas, desorientación, confusión o pérdida 
momentánea del conocimiento. Además, pueden ocasionar la pérdida del conocimiento 
o incluso convulsiones, que terminen provocando una lesión como consecuencia de una 
caída o de un golpe con objetos cercanos. 
Si sufre cualquiera de estos síntomas, deje de jugar inmediatamente y consulte 
a un médico. Los padres deben observar a sus hijos mientras juegan y/o asegurarse 
de que no hayan experimentado los síntomas antes mencionados; los niños y los 
adolescentes son más susceptibles que los adultos a estos ataques. El riesgo de sufrir un 
ataque epiléptico fotosensible puede reducirse tomando las siguientes precauciones: 
siéntese a una distancia considerable de la pantalla; utilice una pantalla más pequeña; 
juegue en una habitación bien iluminada; no juegue cuando esté somnoliento o 
cansado.
Si usted o algún miembro de su familia tiene un historial de ataques epilépticos, 
consulte a su médico antes de jugar.

¿Qué es el sistema PEGI?
El sistema de clasificación por edades PEGI protege a los menores de los juegos no 
adecuados para un grupo de edad específico. TENGA EN CUENTA que no se trata de una 
guía de la dificultad del juego. Consta de dos partes y permite a los padres y a aquellos 
que adquieren juegos para niños, realizar la elección apropiada en función de la edad del 
jugador. La primera parte es una clasificación por edades:

La segunda muestra los iconos indicando el tipo de contenido del juego. Dependiendo del 
juego, puede haber un número diferente de iconos. La clasificación por edades refleja la 
intensidad del contenido del juego. Estos iconos son:

VIOLENCIA LENGUAJE  
SOEZ

MIEDO SEXO DROGAS DISCRIMINACIÓN

Para más información, visite http://www.pegi.info y pegionline.eu

JUEGO  
DE AZAR



2 3

Reglas del juego
En Baches y Cachivaches, podrás crear vehículos personalizados y competir 
con ellos en diversos y emocionantes juegos jiggy mientras exploras mundos 
de lo más originales. También puedes quedarte sentado en el sofá mientras 
miras el menú, pero te avisamos que así no ganarás en este juego  
(o eso creemos, tampoco lo hemos comprobado).

Pantalla de juego

LáserAsiento

Rueda

MAPA dEL MuNdo  
dE JuEGoS

PARTES QuE SE 
ACTivAN CoN 

BoToNES

MARCAdoRES  
dE ESTAdo dEL  

vEHíCuLo 

MARCAdoR dE LA 
CLASifiCACióN 

dEL JuEGo JiGGy

PARTES
En Ciudad duelo hay cajas 
de Mumbo por todos lados. 

Llévalas a Mumbo Motor para 
poder usar las partes que 
contienen en tus vehículos. 
También puedes comprarle 
partes a Humba Wumba o 
ganarlas en el Bingo jinjo.

PLANoS
En Mumbo Motor puedes guardar 
los planos de cualquier vehículo 
que hayas construido. También 

puedes comprar planos a Humba 
Wumba para acceder a vehículos ya 

diseñados.

JiGGyS
Participa en juegos jiggy para 

ganar jiggys  ( fichas con forma de 
pieza de rompecabezas ) , los cuales 

sirven para desbloquear nuevos 
mundos de juegos. Cuantos más 

jiggys tengas, en más juegos 
podrás participar.
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gatillo deRecHo
RECoGER y LLEvAR oBJEToS  
 (MANTENER PuLSAdo) 
ACELERAR

Botón suPeRioR 
fRontal deRecHo

GiRAR LA SELECCióN (HACiA 
LA dERECHA)

MoNTAJE RáPido dE PARTE-
vEHíCuLo HACiA LA dERECHA

Botón
ENTRAR EN vEHíCuLo 
(PuLSAR) LLAMAR vEHíCuLo 
(MANTENER PuLSAdo)

SALiR dE vEHíCuLo

Botón
ModifiCAR vEHíCuLo

ACTivAR PARTE

Botón
ATACAR SuMERGiRSE 
(BAJo EL AGuA) HABLAR/
iNTERACTuAR PEGAR PARTE 
RáPidAMENTE (MANTENER 
PuLSAdo)

ACTivAR PARTE

Botón
SALTAR/ESCALAR/NAdAR

ACTivAR PARTE

stick deRecHo
CAMBiAR viSTA dE CáMARA  

(HACER CLiC) PRiMERA PERSoNA 
(HACER CLiC y MANTENER)

Mando

gatillo izquieRdo
voLTEAR oBJEToS

fRENAR/MARCHA ATRáS

aMBos gatillos
ASPiRAR  
 (EN HELiCóPTERoS)

Botón suPeRioR 
fRontal izquieRdo

GiRAR LA SELECCióN  
 (HACiA LA izQuiERdA)

MiRAR ATRáS

stick izquieRdo
MovER A BANJo EMPuJAR 
oBJEToS uSAR ToRNiLLoS 
dE LLAvE EQuiLiBRio  
 (SoLo EN CuERdAS  
 fLoJAS)

GiRAR

Mando d
ENTRAR EN MuMBo MoToR 
 (ARRiBA+MANTENER  
 PuLSAdo)
EdiTAR ASiGNACioNES dE LoS 
BoToNES PARA LAS PARTES

atRás
SALiR dE LA PiSTA dE PRuEBAS 
REBoBiNAR EN MuLTiJuGAdoR 

(MANTENER PuLSAdo)

staRt
MENú dE PAuSA

BANJo A PiE BANJo EN uN vEHíCuLo

GATiLLo 

izQuiERdo

GATiLLo 
dERECHo

STiCK izQuiERdo 

STiCK dERECHo MANdo d 

BoTóN 

SuPERioR 

fRoNTAL 

izQuiERdo 

BoTóN 
SuPERioR 
fRoNTAL 
dERECHo

ATRáS

START

BoToNES  
x, y, A, B

PRoPiEdAd dE MuMBo MoToR
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MuMBo MoToR
Éste es el garaje donde podrás 
utilizar las partes que hayas 

conseguido para construir, pintar, 
probar y guardar vehículos. Aquí 

también encontrarás guías de vídeos 
que te ayudarán a construir vehículos.

EL CARRiTo
El primer vehículo que tendrás es un carrito. 
Éste te servirá para moverte entre los juegos, 
así como para conseguir mundos de juegos, 

cajas de Mumbo y jiggys. Además es el 
único vehículo que S.J. permite en Ciudad 

duelo.Puede mejorarse de varias formas con 
partes que obtendrás al vencer a Grunty en 
los juegos jiggy de Grunty. Estas mejoras 
te permitirán acceder a zonas de la ciudad 

hasta entonces inaccesibles.

MuNdoS dE JuEGoS  
y PEdESTALES

Los mundos de juegos se consiguen en 
la fábrica de S.J. y activan puertas que, 
al abrirlas con jiggys, te llevan a nuevos 
mundos de juegos. Lleva un mundo a un 
pedestal para abrir las puertas de ese 

mundo de juegos.

MáQuiNA dE JiGGyS
Los jiggys que ganes aparecerán en las 
máquinas de jiggys de Ciudad duelo. 
Cada mundo de juegos cuenta con su 
propia máquina de jiggys, de donde 
podrás recoger los jiggys que hayas 
ganado únicamente en ese mundo 
de juegos. usa la llave inglesa para 
recoger tus jiggys. El número que 
aparece en cada máquina de jiggys 
es el número de jiggys que podrás 

conseguir en ella.

BANCo dE JiGGyS
Tras conseguir jiggys de una máquina, 
déjalos a buen recaudo en el Banco de 
Jiggys. El número del Banco de Jiggys 
es el número de jiggys que hay en tu 
cuenta. Cualquier puerta de los Actos 
de un mundo de juegos que muestre 
esta cifra (o una inferior) se abrirá 

automáticamente.

ciudad duelo
Baches y Cachivaches se desarrolla en seis exclusivos mundos de juegos de 
Ciudad duelo. Ciudad duelo es la puerta que te conduce a otros mundos.

LA fáBRiCA dE 
vidEoJuEGoS dE S.J.
visita a S.J. en su fábrica para 

conseguir mundos de juegos y recibir 
consejos útiles. No tiene pérdida :  es 

ese edificio tan alto.



Ciudad Duelo, continuación...
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EL GiMNASio  
dE BoGGy

Aquí podrás entrenarte para aumentar 
tu velocidad, tu fuerza y tu resistencia, 

todo por un módico precio. Así te 
desenvolverás mejor en las partes del 

juego en las que no tengas que conducir.

PuESTo dE iNfoRMACióN 
TuRíSTiCA

El topo Bottles dirige este puesto  
y te ofrecerá pistas muy útiles.  

Algunas son gratis, pero las más  
jugosas te costarán dinero.

TiENdA dE  
HuMBA WuMBA

Humba vende planos que podrás  
usar en los juegos jiggy, y partes  
que te servirán para construir  

poderosos vehículos en Mumbo Motor.

CoMiSARíA
Pikelet mantiene la paz en Ciudad duelo. 
Es un buen poli, si por ello entendemos 

que es completamente corrupto. El 
equipo de Pikelet está compuesto por 

comadrejas incompetentes que patrullan 
Ciudad duelo sin cesar, en busca de 

alborotadores.

Te meterás en un buen lío si te 
descubren sacando un jiggy de una 

máquina de jiggys. dale a Pikelet notas 
musicales para que los polis hagan la 

vista gorda...  
durante un rato.

CALABozoS, JiNJoS  
y MiNJoS

En estos calabozos hay jinjos 
encarcelados injustamente. Habla con 
Pikelet y después libera a los jinjos de 
sus calabozos. Acompaña a cada jinjo 
a su casa (del mismo color que su 

propietario) para recibir una recompensa.

También hay minjos en Ciudad duelo. 
Captúralos, mételos en calabozos vacíos y 

Pikelet te dará una recompensa.

PLATAfoRMAS dE 
TELETRANSPoRTE

usa las plataformas de teletransporte 
para moverte rápidamente de un 

lugar a otro. Recuerda, solo podrás 
teletransportarte a una plataforma  
que ya hayas activado, caminando  

o conduciendo sobre ella.



Ciudad Duelo, continuación...
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constRuiR veHículos
En Mumbo Motor podrás construir tus vehículos.

CLASifiCACioNES dE vEHíCuLoS
Los vehículos se clasifican según cinco categorías: velocidad, combustible, 
munición, peso y número de partes.

BASE dE dAToS dE vEHíCuLoS
Aquí se almacenan todos los planos de tus vehículos. Hay varias opciones en 
la base de datos de vehículos.

CARGAR vEHíCuLo•	  Carga un diseño guardado para que así puedas modificar el 
vehículo.
GuARdAR vEHíCuLo•	  Guarda un plano de tu diseño actual.
ELiMiNAR vEHíCuLo•	  Borra aquellos diseños que, francamente, eran un poco 
patéticos.
NuEvo vEHíCuLo•	  Para empezar un vehículo desde cero.
CHASiS•	  Te ofrece vehículos a medio construir por si no quieres empezar de cero.
ENviAR PLANoS•	  desde aquí podrás enviar tus planos a otros jugadores.
BANdEJA dE ENTRAdA dE PLANoS•	  Aquí podrás guardar hasta 10 planos 
recibidos de otros jugadores.
GuíAS dE vídEoS•	  Son tutoriales que te enseñarán a construir tus vehículos.

TiENdA dE PiNTuRA
Como ya te imaginarás, esta opción te permite personalizar tus vehículos con 
capas de pintura. Más vale que te pongas ropa de trabajo antes de empezar.

NoTAS MuSiCALES
Las notas musicales de oro, plata 
y bronce son la moneda de Ciudad 

duelo. Las puedes ganar en los juegos 
o recogerlas en Ciudad duelo o en los 

mundos de juegos. Con las notas puedes 
comprar nuevas partes y planos para 
crear vehículos sofisticados, también 
puedes gastarlas en el gimnasio para 

mejorar tus habilidades físicas, comprar 
pistas y combinaciones de trampillas o 

sobornar a la policía.

TRAMPiLLAS
En estos edificios antiguos hay cajas 

de Mumbo que contienen partes 
especiales o únicas. Para abrir una 
trampilla, compra la combinación a 

alguien que quiera venderla.

ToRNiLLoS dE LLAvE
Kazooie puede activar estos 

mecanismos con su llave inglesa.  
Con los tornillos de llave podrás sacar 
jiggys de las máquinas de jiggys, abrir 

calabozos y muchas otras cosas.  
Para activar un tornillo de llave,  

pulsa X y luego gira L.

PiSTA dE PRuEBAS
Hemos probado la pista y ha 
pasado la prueba. ya está 
lista para que pruebes tus 
vehículos en ella. En el modo 
un Jugador, pulsa < para 
volver a Mumbo Motor. En 
el modo Multijugador, pulsa 
< para ocultar el menú y 
vuelve a pulsar < para que 
reaparezca.

Pista de pruebas



12 13

Mundos de juegos
Para acceder a cualquier mundo de juegos (salvo a Montaña Espiral) 
desde Ciudad duelo, necesitas colocar el mundo de juegos en el pedestal 
correspondiente. Para cruzar una puerta, tendrás que tener el número de 
jiggys que se muestra sobre ella. A excepción de Montaña Espiral, cada mundo 
de juegos está dividido en distintos actos en los que jugarás los juegos jiggy.

TERRARio  
dEL TERRoR

A los investigadores que están 
catalogando las extrañas maravillas 
de este lugar les vendría muy bien 
la ayuda de Banjo. Como no podía 
ser de otra forma, Grunty pretende 

destruir el lugar.

JiGGoMuSEo
Este enorme estadio combina la 
gloria de la antigua Roma con la 

emoción de los deportes modernos. 
Aquí podrás practicar varios 

deportes. Grunty intentará ganar 
para demostrar que es mejor que 

Banjo.

SJBox 720
S.J. ha creado un mundo que simula el 
interior de una consola de videojuegos, 
justo en el momento en el que el sistema 
se cuelga. Mientras los técnicos intentan 
evitar un fallo, Banjo los ayuda y, claro 
está, Grunty pone todo su empeño en 

estropearlo todo.

BoSQuES LoCoS
Esta exótica isla tropical alberga 
una próspera granja de cocos, 
y Banjo puede colaborar en la 
prosperidad de la granja. El 
éxito de la granja se debe a 
la dureza excepcional de sus 

cocos, que Grunty quiere robar 
para usarlos como armas.

BANJoLANdiA
Banjo es tan famoso que era inevitable 
que un museo intentara sacar partido 
de su nombre. Los trabajadores se 

esfuerzan en conseguir visitantes, pero 
necesitan ayuda. Grunty quiere destruir 
el museo. Piensa que eso mermaría la 
fama de Banjo y engrandecería la suya.

MoNTAñA ESPiRAL
Montaña Espiral no solo es el premio 
final para Banjo (si consigue derrotar 

a Grunty), también es el escenario  
de las más duras batallas contra  

la vieja bruja.  
¡Buena suerte!
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juegos
Para vencer a Grunty, tendrás que competir contra ella en juegos jiggy 
ambientados en distintos mundos de juegos. Los juegos jiggy se juegan  
con los vehículos que hayas construido o con otros artilugios predefinidos.  
El ganador se elige siguiendo una novedosa fórmula: el que no pierda,  
será el que gane.

PREMioS
Cada juego jiggy tiene 3 posibles premios.

NoTAS MuSiCALES•	  Si no lo haces demasiado bien, solo conseguirás esto.
JiGGy•	  Esto es lo que realmente te interesa. Cuantos más jiggys consigas, 
más juegos podrás jugar y más cerca estarás de derrotar a Grunty.
TRofEo T.T. •	 Este premio es solo para los mejores. Si 
consigues 4 trofeos T.T. obtendrás un jiggy adicional. 
Solo podrás ganar un trofeo T.T. por desafío. Para 
volver a participar en un juego en el que ya hayas 
ganado el jiggy pero no el trofeo T.T., ve a ver a Tomás 
Trofeo en Ciudad duelo. 

Ten en cuenta que si ganas el jiggy, también ganarás 
notas musicales. y si ganas el trofeo T.T., obtendrás los 
tres premios.

Puedes volver a jugar cada juego las veces que quieras. 
Así podrás mejorar tu tiempo o tu puntuación e intentar conseguir mejores 
premios. Ésta es una buena razón para no volver a salir jamás.

¡Bingo!

TiPoS dE JuEGo
Hay dos tipos de juegos jiggy.

SELECCióN dEL JuGAdoR•	  Podrás usar cualquier vehículo de tu 
propiedad.
SELECCióN dE S.J.•	  Es necesario jugar al juego jiggy con un vehículo 
predefinido concreto elegido por S.J. Conseguirás algunos vehículos de 
S.J. si ganas el jiggy de dicho juego jiggy.

HoSTS dE JuEGoS
Habla con el host de cada mundo de 
juegos para ver los objetivos y el tipo de 
juego (ver a continuación) elegido por 
S.J. decide con qué vehículo jugarás o 
entra en Mumbo Motor para crear uno 
nuevo.

Cuando estés listo para competir, 
selecciona Empezar desafío.

dESAfíoS JiNJo y EL 
BiNGo JiNJo

En cada mundo de juegos hay varios 
jinjos, cada uno con un juego especial 
llamado desafío jinjo. Por cada desafío 
jinjo que ganes, obtendrás una ficha 
de Bingo jinjo. Lleva la ficha al Palacio 
del Bingo del Rey Jingaling y úsala 
para jugar en el Bingo jinjo y ganar 
premios como notas o partes especiales 
de vehículos.

Host del juego

ficha del Bingo jinjo

T.T. Trofeo
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Partidas, continuación...

MARCAdoRES
Si te conectas a xbox LivE®. Para ver los marcadores, pulsa > para 
acceder al menú de pausa, selecciona información del juego. Si te clasificas 
en las primeras posiciones de los marcadores, podrás compartir tu repetición 
y tu plano con otros jugadores.

REPETiCioNES
Al final de un juego podrás ver y guardar una repetición de tu actuación. 
Para compartir una repetición con un amigo, pulsa > para acceder al menú 
de pausa, selecciona fotos y repeticiones, luego Abrir cine, después Mis 
repeticiones, por último, resalta la repetición que quieras compartir y pulsa 
Y. En los marcadores podrás descargar las repeticiones guardadas por los 
mejores jugadores de cada juego. Es una buena forma de obtener estrategias 
para mejorar tu puntuación.

foToS
Puedes sacar fotos durante las partidas de un jugador o mientras ves una 
repetición. Pulsa > para entrar en el menú de pausa, selecciona fotos y 
repeticiones y después elige Sacar foto. También puedes acceder a fotos 
y repeticiones en el menú principal. Allí también podrás descargar fotos, 
compartirlas en www.banjo-kazooie.com o enviar y recibir repeticiones. usa 
L y C para mover la cámara y pulsa A para sacar la foto.

Para ver tus fotos guardadas, elige álbum de fotos en la pestaña fotos y 
repeticiones del menú de pausa.

MultijugadoR
Puedes jugar a Baches y Cachivaches con (o contra) amigos, a través de 
xbox LivE o de manera local en la misma consola xbox 360®. Para empezar 
una partida multijugador, elige Multijugador en el menú principal.

JuEGo LoCAL
Practica eventos multijugador de manera individual o juega al modo 
cooperativo en pantalla dividida.

xBox LivE
Hasta ocho jugadores pueden jugar organizados en equipos o compitiendo 
entre sí.

SELECCióN dE PARTidA
Selecciona jugar una partida igualada, y competirás contra jugadores de 
un nivel similar al tuyo, o partida de jugador para jugar con cualquiera. 
Para participar en un único juego solo con miembros de tu propio grupo, 
selecciona Jugar a un juego con mi grupo. También podrás jugar una serie 
de partidas encadenadas, llamada liga, si seleccionas Jugar una liga con mi 
grupo. En una liga, podrás jugar en todas las carreras y todos los deportes o 
crear una liga personalizada. S.J. irá anotando las puntuaciones y podrás ver 
quién es el ganador de la liga al finalizar el último juego. Puedes guardar la 
configuración de una liga para usarla posteriormente. 

Al terminar las partidas igualadas o de jugador, puedes pulsar X en la 
pantalla Resultados si quieres formar un grupo con otros jugadores. Todos 
los que pulsen X formarán un grupo para seguir jugando juntos.

PARTidAS EN GRuPo
Al comenzar una partida multijugador, aparecerás en la pantalla de  
Grupo. Aquí podrás ver los nombres de los jugadores de la partida.  
Pulsa z para abrir tu lista de amigos de xbox LivE e invitar a tus amigos 
a la partida. Para bloquear tu grupo y que así solo se pueda acceder a él 
mediante invitación, pulsa X.

REGLAS dE LA PARTidA
Las siguientes reglas de la partida se aplican a las partidas privadas  
o a las ligas:
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Multijugador, continuación...

TiPo dE vEHíCuLoS Elige si los vehículos podrán ser de cualquier tipo o solo 
vehículos de S.J. Selecciona Me da igual para que sea el juego quien decida.

Modo iNdividuAL o PoR EQuiPoS En el modo individual todos compiten 
contra todos, sin formar equipos. En el modo por equipos se crearán dos 
equipos que competirán entre sí. Elige Me da igual si no tienes preferencia.

Cuando la partida esté configurada a tu gusto, selecciona Empezar para que 
comience la partida.

BLoQuEAR/dESBLoQuEAR PLANo
Tú decides si el plano de tu vehículo estará bloqueado o no. Si desbloqueas 
tu plano, otros jugadores podrán copiarlo y añadirlo a su base de datos de 
vehículos. Para bloquear o desbloquear tu plano en la pantalla de Grupo, 
pulsa A. Para copiar un plano, primero debes pulsar < para entrar al 
estacionamiento. Acércate a un vehículo y pulsa B para sacarle una foto. 
También puedes enviar planos a amigos desde la base de datos de vehículos 
en Mumbo Motor.

REBoBiNAR
durante las carreras, pulsando < podrás rebobinar el tiempo para corregir 
errores: por ejemplo, si te caes por un barranco o te estampas contra un 
árbol. Esto solo te afecta a ti. Mientras rebobinas, no podrás chocar contra 
otros jugadores. El icono < de la esquina superior derecha muestra la 
cantidad de tiempo que puedes rebobinar.

Nota: no puedes rebobinar en El huevo y la cuchara.

LiSTAS dE REPRoduCCióN
una lista de reproducción es una serie de partidas relacionadas. Las listas de 
reproducción disponibles son:

Aleatoria:•	  el juego selecciona una lista de reproducción por ti.
Multijugador clase 101:•	  recomendada para principiantes.
Multijugador graduados:•	  ¿te gustan los retos? intenta aprender a tocar el 
acordeón. o selecciona esto.
En compañía:•	  estos juegos más o menos sencillos se juegan en equipo.
Atletismo en equipo:•	  juega deportes en equipo.
Atletismo individual:•	  igual que Atletismo en equipo, pero sin equipo.
¡A luchar!:•	  juegos de combate. velocidad: carreras de velocidad. ya sabes, 
lo normal.

XBoX live
Con xbox LivE® podrás jugar con quien quieras cuando quieras. Crea tu 
propio perfil (tarjeta de jugador), charla con tus amigos, descarga contenido 
(programas de televisión, tráileres, películas en alta definición, demos de 
juegos, contenido de juegos exclusivo y juegos Arcade) en el Bazar xbox LivE 
y envía y recibe mensajes de voz y video. usa LivE tanto con xbox 360® como 
con Windows®. Juega, charla con tus amigos y descarga contenido tanto en 
tu ordenador como en tu xbox 360. LivE te abre las puertas a las cosas que 
quieres y a la gente que conoces tanto en tu ordenador como en tu televisor. 
¡Conéctate ya y forma parte de la nueva revolución!

CoNECTANdo
Antes de poder utilizar xbox LivE, debes conectar tu consola xbox a 
internet mediante una conexión de alta velocidad y registrarte en el servicio 
de xbox LivE. Para comprobar si xbox LivE se encuentra disponible en tu 
territorio y para obtener información sobre cómo conectarse a xbox LivE, 
visita www.xbox.com/live

CoNTRoL PARENTAL
Esta herramienta de fácil uso permite a los padres y tutores decidir a qué 
juegos pueden jugar los más pequeños, de acuerdo con la clasificación del 
contenido del juego. Además ahora el control parental de LivE y de  
Windows vista® funcionan mejor juntos. Los padres pueden restringir  
el acceso a contenido para adultos, decidir quién 
y cómo se comunican con otros usuarios en 
línea con el servicio LivE y establecer un límite 
de horas de juego. Para más información, visita 
www.xbox.com/familysettings

¡Ah, y tú también eres bienvenida, Kazooie! 
No quería hacerte de menos, perdona.
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GARANTíA LiMiTAdA PARA Su CoPiA dEL SofTWARE dE JuEGoS xBox 
(“JuEGo”) 

GARANTíA.
Microsoft Corporation (“Microsoft”) garantiza que este Juego funcionará sustancialmente según 
se describe en el manual que lo acompaña durante un período de noventa (90) días desde la 
fecha de su recepción por su primer adquirente. Esta garantía limitada no comprende los fallos 
o problemas del Juego que se produzcan como consecuencia de un accidente, abuso, virus o uso 
indebido del Juego. Microsoft no proporciona ninguna otra garantía o compromiso adicional en 
relación con el Juego.

SuS RECuRSoS. 
Si tiene algún problema con el Juego cubierto por esta garantía durante este período de noventa 
(90) días, devuelva el Juego al distribuidor junto con una copia del recibo de compra original. El 
distribuidor podrá, a su discreción, (a) reparar o sustituir el Juego sin coste alguno para vd., o 
(b) reembolsarle el precio pagado. Cualquier sustitución del Juego estará garantizada durante el 
resto del período de la garantía original o durante treinta (30) días desde la recepción del nuevo 
Juego, dependiendo del plazo que sea mayor. Microsoft no se responsabiliza de los daños que vd. 
podría haber evitado si hubiera empleado el cuidado oportuno. 

oTRoS dERECHoS LEGALES. 
vd. puede tener otros derechos legales frente al distribuidor que no se ven afectados por esta 
limitación de garantía de Microsoft.

Si vd. No HA AdQuiRido EL JuEGo PARA uSo PERSoNAL (ES dECiR, Si No ESTá 
ACTuANdo CoMo CoNSuMidoR)

Las siguientes condiciones se aplican con la máxima extensión permitida por la legislación vigente. 

No GARANTíAS AdiCioNALES. 
Microsoft y sus proveedores no otorgan ninguna otra garantía o condición a las aquí previstas, 
expresa o implícitamente, con respecto al Juego y al manual que lo acompaña.

LiMiTACióN dE RESPoNSABiLidAd. 
Ni Microsoft ni sus proveedores serán responsables de cualesquiera daños y perjuicios con 
independencia de cómo se deriven o que de alguna manera estén relacionados con el uso o 
la ineptitud para usar el Juego. En todo caso, la responsabilidad total de Microsoft y de sus 
proveedores por los daños y perjuicios queda limitada a la cantidad que vd. ha pagado por el 
Juego. 

Si tiene preguntas sobre esta garantía, póngase en contacto con su distribuidor o directamente 
con Microsoft en: 

Microsoft ireland operations Limited 
Sandyford industrial Estate 
Blackthorn Road 
dublin 18 
irlanda

atención al cliente
 PSS* TTY**
Australia	 1	800	555	741	 1	800	555	743
Österreich	 0800	281	360	 0800	281	361
Belgique/België/Belgien	 0800	7	9790	 0800	7	9791
Česká Republika	 800	142365
Danmark	 80	88	40	97	 80	88	40	98
Suomi/Finland	 0800	1	19424	 0800	1	19425
France	 0800	91	52	74	 0800	91	54	10
Deutschland	 0800	181	2968	 0800	181	2975
Eλλáδa	 00800	44	12	8732	 00800	44	12	8733
Magyarország	 06	80	01859
Ireland	 1	800	509	186	 1	800	509	197
Italia	 800	787614	 800	787615
Nederland	 0800	023	3894	 0800	023	3895
New Zealand	 0508	555	592	 0508	555	594
Norge	 800	14174	 800	14175
Polska	 00	800	4411796
Portugal	 800	844	059	 800	844	060
Россия 	 8	(800)	200-8001
España	 900	94	8952	 900	94	8953
Saudi	 800	8443	784
Slovensko	 0800	004	557
Sverige	 020	79	1133	 020	79	1134
Schweiz/Suisse/Svizzera	 0800	83	6667	 0800	83	6668
South Africa	 0800	991550
UAE	 800	0	441	1942
UK	 0800	587	1102	 0800	587	1103

*PSS	–	Product	Support	Services;	Produkt-Supportservices;	Services	de	Support	Technique;	Produktsupporttjenester;	
Tuotetuki;	Produktsupport;	Υπηρεσία	υποστήριξης	πελατών;	Supporto	tecnico;	Serviço	de	Apoio	a	Clientes;	Servicio	de	
soporte	técnico;	Serviços	de	Suporte	ao	Produto;		Služby	podpory	produktov;	Dział	wsparcia	technicznego	produktu;	
Műszaki	terméktámogatás;	Služby	produktovej	podpory;	Службы	поддержки	продуктов.		
**TTY	–Text	Telephone;	Texttelefon;	Service	de	télécommunications	pour	les	malentendants;	Teksttelefoon;	Teksttelefon;	
Tekstipuhelin;	Τηλέφωνο	κειμένου;	Texttelefon;	Trasmissione	telefonica	di	testo;	Linha	especial	para	dispositivos	TTD	
(telecomunicações	para	deficientes	auditivos);	Teléfono	de	texto.	
Para	obtener	más	información	visite	www.xbox.com.
La	información	de	este	documento,	incluidas	la	dirección	URL	y	otras	referencias	al	sitio	Web	de	Internet,	está	sujeta	a	
modificaciones	sin	previo	aviso	A	menos	que	se	comunique	lo	contrario,	los	ejemplos	de	compañías,	organizaciones,	productos,	
dominios,	direcciones	electrónicas,	logotipos,	personas,	lugares	y	hechos	aquí	descritos	son	ficticios	y	no	se	pretende	ni	se	debe	
deducir	ninguna	asociación	con	cualquier	compañía,	organización,	producto,	dominio,	dirección	electrónica,	persona,	lugar	o	hecho	
real.	El	cumplimiento	de	todas	las	leyes	de	derecho	de	autor	aplicables	es	responsabilidad	del	usuario.		Sin	limitar	los	derechos	de	
autor,	ninguna	parte	de	este	documento	se	puede	reproducir,	almacenar	o	utilizar	en	un	sistema	de	recuperación	de	datos,	ni	se	
puede	transmitir	de	cualquier	forma	o	por	cualquier	medio	(electrónico,	mecánico,	fotocopia,	registro	o	de	otro	modo),	ni	utilizarse	
para	ningún	fin,	sin	el	consentimiento	expreso	por	escrito	de	Microsoft	Corporation.
Microsoft	puede	tener	patentes,	solicitudes	de	patentes,	marcas,	derechos	de	autor	u	otros	derechos	de	propiedad	intelectual	que	
cubran	el	contenido	de	este	documento.	Excepto	si	se	concede	expresamente	por	escrito	en	un	contrato	de	licencia	de	Microsoft,	
el	contenido	de	este	documento	no	le	otorga	ninguna	licencia	sobre	estas	patentes,	marcas,	derechos	de	autor	u	otra	propiedad	
intelectual.	
Los	nombres	de	las	compañías	y	productos	reales	aquí	mencionados	pueden	ser	marcas	comerciales	de	sus	respectivos	
propietarios.
Queda	totalmente	prohibido	realizar	cualquier	acto	no	autorizado	de	copia,	ingeniería	inversa,	transmisión,	comunicación	pública,	
alquiler,	pago	por	jugar	o	elusión	de	la	protección	contra	la	copia.
©	2008	Microsoft	Corporation.	Todos	los	derechos	reservados.	Microsoft,	el	logotipo	de	Microsoft	Game	Studios,	Banjo-
Kazooie,	Rare,	el	logotipo	de	Rare,	Windows,	Windows	Live,	Windows	Vista,	Xbox,	Xbox	360,	Xbox	LIVE	y	los	logotipos	de	
Xbox	son	marcas	comerciales	del	grupo	de	compañías	Microsoft.
Baches	y	Cachivaches	utiliza	Havok®.	©	Copyright	1999-2008	Havok.com	Inc.	(y	sus	licenciadores).	Todos	los	derechos	
reservados.	Visita	www.havok.com	para	ver	más	detalles.
Movimiento	de	personajes	creado	por	PathEngine™	–	www.pathengine.com.

Fabricado	bajo	licencia	de	Dolby	Laboratories.

¡visita a tu oso y a tu pájaro favoritos en www.banjo-kazooie.com!


